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Schedule of Services for Christmas – Распоред Богослужења за Божић  
 

Monday, January 6th. The Eve of Nativity . 9 А.М.  Divine Liturgy.  
Compline at 7 PM, Blessing of Badnjak to follow in the Hall.  
9:30 PM Nativity Matins  
  
Tuesday, January 7th. NATIVITY OF OUR LORD GOD AND SAVIOR JESUS 
CHRIST –CHRISTMAS. The Adoration of the Magi: Melchior, Caspar, and Balthasar. 
Commemoration of the shepherds in Bethlehem who were watching their flocks and 
came to see the Lord. 
10 А.М.  Divine Liturgy 

 
Wednesday, January 8th.  Synaxis of the Most Holy Theotokos. 
9 А.М.  Divine Liturgy 
 
Thursday, January 9th. St. Stephen the First Martyr. 
9 А.М.  Divine Liturgy 
 
Fast Free week from January 7th to the 18th 2020  
 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Понедељак 6, Јануар . Бадњи Дан  9 А.М. Божанствена Литургија.  
Повечерије у 6 увече, . Освећење Бадњак следи у сали.  
9:30 PM  Божићно Јутрење 
 

Уторак, 7 Јануар. РОЖДЕСТВО ХРИСТОВО – БОЖИЋ.   Поклоњење св. 
Мудрацима Мелхиор, Гаспар,  и Валтазар, и пастире у Витлејему који су дошли да 
виде новорођеног Господа. 
10 А.М.  Divine Liturgy/Божанствена Литургија 
 
Среда, 8 Јануар, Сабор Пресвете Богородице.  
9 А.М. Божанствена Литургија 
 

Четвртак, 9 Јануар. Св.  Првомученик Стефан Архиђакон.  
9 А.М. Божанствена Литургија 
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Трапаве Седмица од 7 Јануара до 18 Јануара, 2020. 
 

Христос се Роди! Ваистину се Роди!  Christ is Born! Truly He is Born! 
 

Dear Brothers and Sisters, 
 

I'm writing to you today to invite you to a very special party.  Actually, it's more than just a 
party. It's a DIVINE party service. Just think: how many events you have attended this year have 
been rightly described as divine?! 
 

This is the Birthday of the One Person who singlehandedly saved you and me, and all the 
world - those who are willing to accept His invitation to be with Him (as opposed to being with that 
other guy with the horns and a tail).  
 

This party will start on January 6th and last for 7 days. But it's most important to show up 
on January 6 at 7 p.m., and the 7th at 10:00 a.m. Now, why would you come?  
 

At the very least to say: “Happy Birthday, Christ, my Lord and God. Thank you for dying 
for me, so I don't have to endure eternal (yes, the 24/7, i.e., “forever”) death. ” 
 

Birthday equals presents. Now what does God want? The answer is simple: You! He wants 
you, your struggles, your joys, your doubts, your problems… He wants your heart. And He just 
wants you to be with Him. Is that too much to ask? 
 

The best way to do this is by taking Holy Communion – Christ's Body and Blood – and 
becoming one with Him.  That would be major spiritual renewal – allowing God to dwell in your 
own heart.  
 

The next best thing you can do is to ensure that others go to the party. Bring people with 
you.   
 

And please make sure there is a church to go to this year and next year. Remember that your 
parish depends on you for survival and its mission. 
  

So, please, come join us in celebrating our Savior's birthday. You'll have a great time, ensure 
the survival of your parish, and the salvation of your soul.  
 
In Christ, 
Rev. Radomir Plavsic, Dec. 31, 2019 
 
 
P.S. Please don't set this invitation aside. God Himself is waiting for you. 

 

 



 

Христос се Роди! Ваистину се Роди 

Драга Браћо и Сестре у Христу!  

Пишем вам да вас позовем да дочекамо Христа у наш свет.   

Наш култура каже: Божић је породични празник. И мада је лепо прославити са 
породицом, прави смисао празника је у нечем другом. 

Христос није дошао у овај свет да би ми китили јелке у нашим кућама и јели свечани 
ручак. Он се родио да ви и ја избегнемо вечну смрт, мрак, и страх.  

Шта је тачно Христос урадио за нас да славимо Његово рођење? 

Хајде да погледамо у Стари Завет да видимо шта се дешавало на Земљи пре Његовог 
рођења. Укратко: без обзира на колико сте се трудили ишли сте у пакао. Да ли можете да 
представите тај очај!? 

И онда Христос одлучи да се роди. Пречисти Бог одлучи да се спусти на Земљу коју 
грешност поквари. Он долази иако зна шта Га очекује: клевета, мучење, издаја, усамљеност, 
ругање, и смрт. А ипак Он  дође, Он се роди, проповеда, бива убијен, и спасе нас Његовом 
Васкрсењем.  

Зашто је то урадио? Урадио је ово све да нам да избор између Раја и пакла. Зар не 
тражимо  избор у свему? Који је већи избор од живота и смрти? 

Тако, знајући шта је Он урадио за нас, упитајтмо се:  “Шта ћу ја урадити за њега?”, 
хајде да размислимо о томе.  

Навикли смо да дајемо поклоне за рођендан. Шта би Христос желио од нас? 

Да погледамо шта су други урадили.  

Мудраци, који су сазнали о Христовом долазку проучавањем звезда, напустили су своје 
земље и путовали више од 2 године да га дочекају у овај свет.  

  Да ли ћете ви путовати 10, 20, 30 минута да дођете на Његов рођендан? 

Надам се да ћете то урадити. Нећемо се само сећати се тог догађаја, но и суславити и 
радовати се као учесници празника. Радоваћемо се са Анђелима и пастирима 

Јер смо сви једна породица у Христу, сви смо браћа и сестре са Једним Оцем. И ми 
славимо рођење Његовог Сина, Исуса Христа, у нашој заједничком дому -  Цркви – где смо 
сви једно  у Христу Исусу.  



Ако нисте одлучили како одати част Христу на дану Његовог рођења, даћу вам прави 
одговор: најважнија ствар за Божић је да се саберемо у Његовој Цркви и окусимо тело и крв 
Христову - причеститмо се св. Причешћем.  

То је највећа ствари што можемо учинити као Хришћани, јер то је што Христос жели 
од нас. Није дошао на Земљу, страдао, и био убијен да ми дамо један другоме поклоне. Он је 
дошао да спаси нас.  И очаравајућа ствар је  – ваш највић дар Христу је кад примите дар од 
Њега.  

Молим вас, придружите се нам за вечерње, литургију, Свето Причешће,  и свечани 
банкет.  

Нека новорођени Богомладенец подари свима нама мир и љубав, док прослављамо 
Његово Рождество и док улазимо у годину великог јубилеја за нашу Цркву и Нацију, дарујући 
нам свима трајну веру, наду и љубав. 

У Христу 

Свештеник Радомир Плавшић. 31, Дец. 2019 

 

  

 

 

„Створен је од мајке коју је он створио. Ношен је на рукама које је он  

обликовао.“ 

 

Блажени Августин Ипонски 

 

Прослављајући и ове године Божић, драга браћо и сестре, по ко зна који пут 

задивљени смо због милости и љубави Богомладенца Христа према роду људском. 

Благодарећи Господу за све што  је учинио за нас, радујемо се,  јер  Он,  од своје Мајке 

Присно-дјеве Богородице, узима на  себе тело, које је Сам створио и постаје Богочовек. 

Заиста је Божије Оваплоћење чудо, Небо се спаја са земљом, доносећи Живот нама који 

постојимо у мраку овог света. Сунце Правде се рађа просвећујући све и показујући нам 

пут спасења. 

У овом свету великих искушења и изазова Господ нам долази смирено али и у 

сили. Храбри нас са речима:  „Не бојте се!“  Долази да донесе наду и обећава да нас никад 

неће оставити. Док се ми трудимо и боримо да превазиђемо препреке овог живота Он нас 

подсећа да нисмо сами.. На нама је да Га прихватимо, да претворимо своја срца у 

витлејемске јасле спремне да Га приме, да би Он пребивао у нама и изнутра нас 

преобразио.Не тражимо вођство од овога света јер ћемо наићи само на празнину и таму. 

Приступимо радије Њему па ћемо постати не само Његови следбеници него и сами део 

Њега. Пребиваћемо у Њему и Он у нама. С вером је ово могуће а то Господ и очекује од 

свх  нас.  Ако ми сa искреним поверењем, Њему испружимо руке у молитви, Он ће нас 

обезбедити духовни мир и дати победу. 



   Да бисмо ово постигли, отпочнимо Нову годину учешћем у светотајинском животу 

Цркве, поготово у Светој Литургији. Будимо учесници Светих Тајни не само формално и 

ради обичаја, него из дубине душе. Радећи тако, откриће нам се у потпуности значај  и 

тајна Христовог Рођења. Нека нам Господ дарује мир, здравље и духовну радост у ово 

празнично доба године, наоружавајући нас храброшћу у вери и благодаћу Одозго, која  

ће нам  омогућити да постанемо  духовно преображени и у свему Христолики. 

 

Мир Божији, Христос се роди! Срећнa и благословена нова 2020 година! 

 

Ваш молитвеник пред Богомладенцем, 

 

+ Л О Н Г И Н 

 

Епископ новограчаничко-средњезападноамерички 

 

 

 

“He was created of a mother whom he created.  He was carried by hands  

that he formed.” 

 

-Blessed Augustine of Hippo 

 

  As we celebrate the Birth of our Lord and Savior Jesus Christ, dear  brothers and sisters, 

we cannot but marvel at the Lord’s mercy and love towards mankind.  Confessing our faith in 

that which He accomplished for us, we rejoice, for He takes on flesh that He created from His 

Mother,  the Ever-Virgin Mary, and becomes the God-Man.  This is the reason why the Lord’s 

incarnation is wondrous to us, for Heaven unites with the earth, bringing Life to us who are in 

the darkness of the world.  The Sun of Righteousness dawns forth, enlightening all by showing 

us the path of salvation. 

In this world of great temptation and challenges, the Lord comes to us humbly, but with 

divine strength.  He tells us: “Fear not!”  He comes to us in order to bring hope and a promise 

that He will never leave us.  As we struggle and maneuver through the different obstacles that 

come  before us in this life, He reminds us that we are not alone.  

 Instead, if we reach our hand out to Him in prayer and with trust, then He will guide us 

to spiritual peace and victory.  It is up to us to accept Him, to make our hearts a manger ready to 

receive Him, so that He will abide in us and transform us from within.  Let us not look to this 

world for guidance, for within it we will only find emptiness and darkness.  Rather, by 

approaching and receiving Him, we will become not only His followers, but actually one with 

Him.  We will abide in Him and He in us.  With faith, this is possible, for it is what the Lord 

expects of each and every one of us.  We can do this by making a fresh start this year, by making 

our participation in the life of the Church, and especially the Divine Liturgy, the center of our 

lives.  Let it be that which we do regularly from our heart, and not only as a formality or annual 

tradition.  By doing this, we will have truly understood the meaning of Christ’s nativity. 

 

May our Lord grant us peace, health and spiritual joy during this joyous time of year, 

giving us the faith and courage to help others by helping ourselves in starting a fresh spiritual 



life.  In this way, we will transfigure ourselves from within, becoming Christ-like by the grace 

that He grants to us through His patience and kindness towards mankind. 

 

   Peace of God!  Christ is Born!  Happy and Blessed New Year 2020! 

 

  With prayers before the Christ-Child, 

 

  + L O N G I N 

 

  Bishop of New Gracanica and Midwestern America 

 
 

 

 

The Shocking Humility of Christ’s Birth: Homily for Christmas in the 
Orthodox Church 

by  Fr. Philip LeMasters 

Christ is Born!  Glorify Him! 

          The glorious feast of Christmas is finally here, and what a mysterious blessing it is.  For the 
Eternal Word of God becomes a human being–as helpless a babe as was ever born—with a manger 
for His crib. Angels sing in His honor.  The lowly shepherds and the foreign wise men worship 
Him.  A young virgin becomes a mother, not simply of a Son, but of the Son of God.   And kings 
tremble, for this baby brings to earth a Kingdom not of this world.  
          The good news of Christmas is that Jesus Christ is born this day, not to judge or to destroy us, 
but to save and bless us.  He is the Second Adam in Whom the diseased decay of the first Adam is 
healed.  By becoming one of us, He brings us into the life of God.  We are made holy, we are fulfilled, 
we are raised to life eternal in Him. 
       Our Lord brings His great joy to the world humbly and peaceably.  He does not arrive in the 
earthly splendor of a king, with the military power of a conquering general, or in the material comfort 
of the rich. Instead, He takes the lowest, most vulnerable place for Himself:  born in a cave used as a 
barn to a family that lived under the oppression of the Roman Empire and the cruelty of Herod.  Soon 
Joseph would take the Virgin Mary and the young Jesus to Egypt by night, fleeing for their lives from 
a wicked, murderous king.      What a difficult, lowly way to come into a dark and dangerous world, 
not unlike how refugee children are born in parts of the Middle East, Africa, and other war-torn 
regions to this very day. 
          But when we pause to consider the glory of our Lord’s Incarnation, we should not be surprised 
at all.  For what does it mean for the Immortal One to put on mortality?  What does it mean for the 
One Who spoke the world into existence to become part of that creation?  What does it mean for the 
King of the universe to become subject to the kings of the world?  It means humility and selfless, 
suffering love beyond our understanding.  For our Lord, God, and Savior is not a rational concept to 
be defined, but a Person Who shares His life with us.   So that we could enter into His life, He entered 
into ours, sanctifying every bit of what it means to be a human being,  literally from the womb to the 
tomb that could not contain Him. 
          The wise men show us how to respond to the unbelievably good news that God has become a 
human being:  they worship Him.  Let us follow their example this Christmas season by worshipping 



Him as we open ourselves to the glorious transformation that the Incarnate Son of God brings.  For 
Christ is born, and the peace and joy of God’s kingdom are ours even as we live and breathe in the 
world as we know it.  Christ is born, and we encounter Him in every human being, especially the poor, 
needy, and outcast.  Christ is born, and we participate in the eternal life for which we were created in 
God’s image and likeness.   
          Yes, this wonderful news really is true.  And the only limits on the blessing of Christmas are 
those that we place on ourselves.  For the One Who comes as a humble, meek, peaceable baby in a 
manger never forces us or anyone else.  He is the Mystery of Love made flesh for our salvation.  If we 
accept Him, we must become participants in the deified humanity that the God-Man Jesus Christ has 
brought to the world.  We must live in this world in ways that reflect the deep truth of the 
Incarnation.  We must become living icons of the good news of this season.     
          So this Christmas, let us be like Mary the Theotokos who received Him with joy, like the elder 
Joseph His steadfast protector, and like that strange combination of lowly shepherds and Persian 
astrologers who first worshipped Him.  Let us welcome Him into our life and live accordingly, for 
now nothing but our own refusal can separate us from His love.  That, my brothers and sisters, is the 
good news of Christmas.         
Christ is Born!  Glorify Him! 
 

Holy Communion calls you. 

“Look, I entreat you: a royal table is set before you, angels minister at that table, the King 

Himself is there, and yet, you take no account of it. Are your garments clean? Then fall down 

and partake! For everyone who does not partake of the mysteries is standing here in shameless 

falsity. When you behold the curtain drawn, then imagine the heavens are let down from above, 

and that the angels arc descending! Why stay at liturgy and yet not partake of the table? I am 

unworthy, you say. Then you are also unworthy of that communion you also have in prayer. 

Come!” 
St. John Chrysostom 407 A.D.  

 

“But let a man examine himself, and so let him eat of the bread and drink of the 

cup. For he who eats and drinks in an unworthy manner eats and drinks judgment to 

himself, not discerning the Lord's Body. For this reason many are weak and sick among you, 

and many sleep" (literally, "are dead" 1 Corinthians 11:30). Let us humbly approach the 

Chalice of communion knowing that we are unworthy, sinful, and in need of God’s healing, and 

ask that He make us worthy to communion. 
 

If you have questions about receiving communion please speak to Fr. Radomir.  

РАЗГОВОР С АРХИМАНДРИТОМ РАФАИЛОМ КАРЕЛИНОМ О 
ЗАСНИВАЊУ БРАКА 

Како изабрати животног сапутника? 

Хришћански брак – то је заједница и узајамна помоћ у житељском и духовном, у 
пролазном и вечном. Због тога, јединство вере, начин живота и скала вредности имају за 
супружнике првостепени значај. 



Постоји усамљеност као одсуство породице, али постоји и трагична усамљеност у 
самом браку, када један од супружника оном другом постаје странац. Због тога морамо 
гледати, пре свега, не на телесну, већ на душевну лепоту. Карактеристично је да реч 
„супружници“ етимолошки означава два вола, упрегнута у исти плуг. 

Како пронаћи своју другу половину, а не погрешити у животном избору? 

У једној књизи цара Соломона речено је да се грешнику даје зла жена због његових 
грехова (ср. Проп.7,26). Стога, старајте се да се уздржавате од грехова, посебно од блуда, како 
би вас Господ наградио добром женом. Потребно је не само тражити одговарајућу жену, већ и 
себе учинити одговарајућим мужем. 

Да ли је дозвољено покушавати упознавање девојке преко сајтова за упознавање? 

Да су ми поставили такво питање пре неколико деценија, одговорио бих  негативно. 
Али, сада су се услови живота толико изменили, да више волим искрено рећи: „Не знам“. У 
сваком случају, потребно је молити се, како би Господ послао достојну супругу. У библијској 
Књизи Прича написано је да је зла жена – казна за грехе, а добра – благослов Божији. 

Како да девојка правилно изабере женика? 

Женика треба бирати из верујуће породице, и по могућности из оних породица које 
посећују храм. Но, на жалост, и овде је могуће погрешити. Због тога је важан савет и 
благослов духовног оца. Православна девојка може делимично одредити свог будућег супруга 
по његовом односу према молитви. На пример, када он предложи да пођу у шетњу, она 
неочекивано може рећи: „Хајде да се помолимо“, – и осмотрити његово лице: ако је он 
верујући, он ће радо прихватити, а ако не, онда ће се на његовом лицу појавити сенка 
незадовољства. Наравно, ово је само пример. Православна девојка треба да се моли да јој 
Господ кроз животне ситуације открије њеног женика. 

Како основати породицу ако то никако не полази за руком?  

Одговорите сами себи: из којих разлога желите породицу? Ако ради своје среће, онда 
то значи да ћете од свог супруга захтевати и децу, како би они устројавали свој живот 
сагласно вашим жељама, и уместо претпостављене среће, ви ћете се суочити с конфликтима. 

А ако је ваша намера да ближње усрећите служећи им, жртвујући се и трпећи, то значи 
да сте спремнији за породичан живот, и Господ ће вам послати супруга. 

Како да што пре ступим у брак, и зашто Господ одлаже испуњавање моје добре молбе? 

Бог нам се у Јеванђељу открива као савршена љубав и Свемогућство. Ми се налазимо 
под Његовим благим и премудрим промислом. Зашто он не испуњава вашу, очигледно, 
добру жељу? Да ли је он немоћан и не жели вам добро? Мислим да је проблем у вама: 
једноставно, психолошки нисте спремни за брак, јер су за срупружништво потребни 
пожртвовање и трпљење. 



Ви сте се разочарали у многе, али, на жалост, нисте се разочарали у саму себе. Да ли 
сте сигурни да процењујете достојним мужа, а да га нећете учинити несрећним? То јест, 
промисао Божији штити вашег потенцијалног супруга од вас. Да ли сте сигурни да ћете 
истрпети мужа с тешким карактером? Могуће је – не. Због тога вас промисао Божији чува од 
њега. У породици је потребно више давати него потраживати. 

Зато, пре неко што заиштете доброг мужа, стекните особине жене узорне за будући 
брак: научите се да поштујете мужа као главу породице; не прекоревајте га у тешким 
животним ситуацијама или недостатку карактера, својственог свима нама; научите се да више 
ћутите и слушате него да говорите. Размислите каква треба да буде жена хришћанка, 
приближавајте се том идеалу, и тада ће се појавити човек који ће вам бити други живот. 

Када хришћанин не мисли о себи, већ служи другима и смирава себе, онда га срећа 

сама проналази! 

ПРИЧЕШЋЕ ОСВЕЋУЈЕ НАШУ ДУХОВНУ И ТЕЛЕСНУ ПРИРОДУ 

 

Свети праведни Јован Кронштатски: 

 

  „Ох, каква велика срећа! Господ улази у грешну душу и исцељује у њој сва 

безакоња, и она постаје Дом Божији. Дакле, Спаситељ нам је оставио као завет да 

савршавамо литургију и примамо његово Животворно Тело и Крв. Литургија је чудесни 

дар Исуса Христа. Литургија је мост преко којег се може прећи у живот вечни. Запамтите, 

то је завет Исуса Христа! Пратите овај златни мост, који ће вас сачувати од адске 

пропасти. Не слушајте, љубљени, оне људе који беже од Спаситељеве чаше. То су 

несрећни, заблудели, жалосни људи, далеки од реке Христове, који падају у пропаст. 

Драги моји, волите Божанствену литургију, сматрајте за себе изгубљеним онај дан у свом 

животу у који се није дало бити на литургији, нарочито на празник. Свети Јован Златоусти 

говори, да је Божанствена литургија заиста велики и чудесни дар; Анђели Божији завиде 

нама, људима, којима је дарована срећа – примања Божанственог Тела и Крви“. 

 

  „Господ, са којим се ја свакодневно сједињујем кроз свето причешће, укрепљује ме. 

У супротном, где бих ја могао црпити снагу за таква стална прегнућа, којим покушавам да 

служим у славу светог имена Његовог и на спасење својих ближњих“. 

 

Свети Јован Златоусти: 

 

  „Како они могу да очисте ум свој? Да просвете разум? Како да украсе све снаге 

душевне, ако се не причешћују од Тела и Крви Господа нашега, које представљају 

истинско очишћење, истинску лепоту, истинско освећење и племенитост душе?“ 

 

  „Као лавови који дишу огњем, тако се и ми удаљавамо од те (Свете Трпезе), 

поставши застрашујући нечастивоме, имајући у себи и нашу Главу – Христа, и љубав, које 

нас је удостојио. Та Крв чини сјајним царски лик наше душе, порађа неописиву лепоту, не 

дозвољава племенитости да увене у души, орошавајући је и хранећи непрестано. Та Крв, 

која се достојно прима, тера даље од нас демоне, а Анђеле привлачи заједно са Владиком 

Анђела. Јер, зли дуси беже кад виде Владичанску Крв, а Анђели се сабирају. Она је 



спасење душа наших, Њој се радује душа, Њом се украшава, Њоме греје, Она чини ум наш 

светлијим од огња, Она чини душу нашу чистијом од злата. Они који се причешћују од те 

Крви стоје заједно са Анђелима и Вишњим Силама, будући одевени у исту ту царску 

одећу у којој су и они, и имајући оружје духовно. Међутим, ја нисам рекао још нешто о 

највећем: они који се причешћују одевени су у Самог Цара“. 

 

Свети Кирило Александријски: 

 

  Захваљујући причешћу ми се очишћујемо од сваке душевне нечистоте и добијамо 

спремност и ревност за доброчинство: „Часна Крв Христова не избавља нас само од 

трулежности, већ и од сваке нечистоте, сакривене изнутра, и не оставља нас да се хладимо 

у небризи, него нас чини топлијим у Духу“. 

 

СВЕТОЈ ЧАШИ ТРЕБА ПРИСТУПАТИ СА СТРАХОМ БОЖИЈИМ И ДУБОКИМ 

ПОШТОВАЊЕМ 

 

Свети Јован Златоусти: 

 

  „Једна душевна бол треба да буде присутна у нама – што се ми нисмо причестили 

том Храном. Дејство те Тајне не савршава се човечијом снагом. 

 

  Онај, Ко их је савршио тад, на оној Вечери, и данас их савршава. Ми заузимамо 

место служитеља, а Дарове освећује и претвара Сам Христос. Да не буде овде ниједног 

Јуде, ниједног среброљубца. Ако неко није ученик Христов, нека се удаљи; Трпеза не 

дозвољава онима који нису такви да приђу. Са Мојим ученицима – говори Христос – 

савршићу пасху (уп. Мт. 26, 18) То је ништа мање него иста та Трпеза, коју је нудио 

Христос“. 

 

Свети Кипријан Картагински: 

 

  „Немојте постајати лењи за приступање чаши Живота, Бесмртности, Љубави и 

Светиње, већ приступајте са страхом Божијим и вером. А ко не жели и не брине се о томе, 

тај не воли Исуса Христа, и неће добити Духа Светога, и, самим тим, неће ући у Царство 

Небеско“. 

 

О НЕОПХОДНОСТИ ЧЕСТОГ ПРИЧЕШЋИВАЊА 

 

Свети праведни Јован Кронштатски: 

 

  „Упитаћу те, човече, осећаш ли ти духовну глад и жеђ за тим да окусиш животни, 

натприродни клас и зрно (грожђа) дводелно, природно-животно − Тело и Крв Христа 

Животодавца, истински небески Хлеб који даје живот свету? Ако не осећаш ту спасоносну 

глад, онда то значи да си духовно мртав. Здрав човек или онај који почиње да оздравља, 

природно осећа глад и жеђ. Колико је само тих мртваца у Русији, у Православној Цркви, 

који не осећају ту спасоносну жеђ? – Тама најмрачнија! Безброј интелектуалаца се уопште 

не причешћује, већина људи приступа врло ретко, многи само једанпут у години. А 



Господ свакодневно позива: Примите, једите... пијте из ње сви... (Мт. 26, 26−27) – и нема 

оних који једу и оних који пију!“. 

 

Свети Григорије Богослов: 

 

  „И како да они запале у својим срцима божанствену љубав, духовну радост, 

божанствени мир и остале плодове и дарове Светога Духа, ако се не причесте од Тела и 

Крви љубљеног Сина Оца, Једносуштног Духу Светоме, Који је, по речима Апостола, 

сушта радост, мир наш, и источник свих блага? Ја се запањујем и чудим, како хришћани 

данас могу празновати недељу или друге празнике у години и духовно се радовати 

истинском радошћу, ако редовно не примају свето причешће, које је повод и разлог 

празника и празновања“. 

 

Свети Кирило Александријски: 

 

  „Како они успевају да угасе пламен страсти, ако се не причешћују Непорочним 

Тајнама, које удаљавају слабост, умирују сурову битку плоти и умртвљују страсти. И 

стога тачно је да они, који се редовно не причешћују, пропуштају небеска и божанствена 

блага. При томе, као што смо раније говорили, нарушавају заповести Господње, 

апостолска и правила Саборâ, и свих светих којима смо се обраћали, и бивају криви све до 

искључења из Цркве, које су установили божанствени апостоли и Апостолски Сабор. Они 

су дали слободу и место демону, остављајући причешће, како би их он наводио на 

различите грехове и друге искушења“. 

 

Преподобни Макарије Велики: 

 

  Преподобни Паладије прича о оцу Макарију Египатском да је жени, која се 

дејством нечастивог показивала људима као коњ, након исцељења дао следећи савет и 

рекао: „Жено, никада немој да одсуствујеш са причешћивања Тајнама Христовим, већ им 

приступај често, јер се то демонско деловање са тобом и догодило зато што се ниси 

причешћивала пет недеља, те је демон услед тога себи нашао место и разљутио те“. 

 

Преподобни Никодим Светогорац: 

 

  „Дакле, љубљени мој, ако желиш да запалиш у свом срцу божанствену ревност и да 

стекнеш љубав према Христу, а с њом и све остале добродетељи, често приступај светом 

причешћу и тада ћеш се насладити тиме, чиме желиш. Немогуће је да неко не заволи 

Христа и да не буде његов љубљени, ако се редовно причешћује од Његовог Светог Тела и 

Крви. То се дешава на природан начин“. 

 

  „Које је то добро хришћанине које би ти још хтео да добијеш, а да га већ ниси 

добио од светог причешћа? Хоћеш ли да славиш сваки дан? Да празнујеш Светло 

Васкрсење Христово када пожелиш и да се радујеш радошћу неизрецивом у овом 

жалосном животу? Непрестано прибегавај Тајни и причешћуј се са обавезном припремом, 

и тада ћеш се насладити тиме, чиме желиш. Јер, истинско Васкрсење и истински празник 

душе јесте Христос, Који се приноси на жртву у Таинству, како говори Апостол, а после 



њега и божанствени Златоусти: „Четрдесетница бива једанпут у години, Васкрсење 

Христово пак – три пута у недељи, а понекад и четири, тачније – онолико пута, колико ми 

зажелимо, јер Васкрсење није пост, већ приношење и жртва, која се дешава на сваком 

литургијском сабрању“. 

 

Свети Теофан Затворник: 

 

  „Ако је наш живот у Господу, и Он говори, да је у Њему онај ко једе од Тела и 

Крви Његове, онда како да се не причешћује често онај који жели живот? Вама неко смета 

да чешће приступате Тајнама? – Обично празноверје. Нама су речи „Са страхом Божијим 

и вером приступите“ постале пуста формалност. Јереј Божији зове, а нико не иде...и нико, 

осим тога, није приметио недоследности у дисхармонији између овог неодазивања и 

позива на Бога...и на вечеру Божију“. 

Свештеник Павле Гумеров 
 

 

 

To the parishioners of the St. George Church Community: 

 

I would like to thank our Lord and Savior, Jesus Christ, in allowing me the opportunity to 

serve as your President. It truly has been a continual learning experience, as I have attempted to 

uphold the position to the extremely high standards that were set by previous Presidents.  

 

Our Annual Church Assembly was held on Sunday, December 8, 2019 and was well 

attended. A year-end review was discussed along with financials prepared by Paul Milosovich. 

Reports from Father Radomir, Paul Bajich – President, Peter Bajich – Hall Manager, Beverly 

Sobotka – Church Custodian, and Paul Bajich – Church School Superintendent was provided. 

Our annual “Funds For Families” was discussed and we are encouraging everyone to donate to 

this worthy cause to assist our own parishioners. Please contact Jelena Miller or Father Radomir 

if you have any questions. Our New Year’s Celebration is scheduled for Saturday, January 11, 

2020. Please see Chairman Brad Hijaz if you would be able to assist in any way. Chairman Mark 

Milosovich discussed our annual Serbfest, which is scheduled for Friday and Saturday, May 29th 

& 30th, 2020. Please note this in your personal calendars and plan on being in town to assist us in 

this great event. 

 

Additionally, the church board has updated our local by-laws, which were approved by 

the Assembly. Once we submit these to our Diocese and obtain their approval, we will provide 

all church members a copy for their records. 

 

With the balance of our church mortgage as of November 30, 2019 less than $35,000, a 

motion was made and approved by the Assembly to pay off this remaining balance. So, in fifteen 

years, we were able to pay-off a $5.1 million loan with the assistance of the sale of two 

properties, donations from our own parishioners and profits from Serbfest the primary factors!!! 

We plan on having a mortgage burning celebration during 2020!!!   

 



Father Radomir was able to obtain nice wall calendars for the upcoming year, which were 

donated by Skradski’s Funeral Home. Many thanks!  Our parish calendar is being worked on and 

will be distributed in January. Please use this calendar when planning your family vacations. 

 

Additional maintenance issues that are needed around our property were discussed, the 

Church Board is planning on starting a new Maintenance Campaign to assist in funding these 

projects. More information will be provided in the near future.   

 

The election of officers produced the following: 

Church President: Paul Bajich 

1st Vice President: Peter Bajich 

2nd Vice President: Mike Kimbell 

Treasurer:  Paul Milosovich 

Financial Secretary: Jelena Miller 

Secretary:  Brad Hijaz 

Members at Large: Jack Meyers 

Danny Gurba 

 

As normal, we have a busy January, with Badnja Vece, Christmas/Bozic, New Year’s 

Celebration and Sveti Sava Celebration. Hopefully, the weather will cooperate and we will have 

great attendance for all these events. 

 

With God’s blessing and guidance, I hope to continue to serve this Church in whatever 

capacity that is required of me. 

 

Yours in Christ,  

Paul Bajich – Church President 

“Ask not what the Church can do for you, 

  But what You can do for the Church” 

 
 

Kolo Sisters Report 
 

Мир Божији, Христос се Роди!  Peace from God, Christ is Born! 
 

The Kolo Srpskih Sestara has received God’s blessings during another eventful 

year. This occurs with the help and support of our St. George parishioners and patrons. Sixty 

Kolo members work very hard for the benefit of our Church community but could not achieve 

such awesome outcomes on their own. Puno hvala! Thank you all very much!  

Our 2020 calendar year will begin with the rescheduled Annual Assembly which 

had to be changed due to weather. New date is Sunday, January 5.  

If your holiday table could use some delicious homemade baked goods, please 

talk with Seja Bajich to see what the Kolo has available for purchase.  



The members of the St. George Kolo Srpksih Sestara would like to wish all of you 

a Blessed Christmas and a Happy and Healthy 2020. Христос се Роди!/Christ is Born! Happy 

New Year/Срећна Нова Година!  

 
Ljiljana Seja Bajich, 2019 Sveta Petka Kolo Sestara President 
 
 

St. George Church  
Church School Superintendent Report 

2019-2020 
 

 
Our 2019-2020 church school year, which started September 15, 2019, is off to a great start. 

After Divine Liturgy and a prayer service for the upcoming school year, the students were 

surprised with a visit from Kona Ice! We are very fortunate to have an experienced group of 

teachers returning to assist in the teaching of our Orthodox faith to our children.  

In addition to learning about our Orthodox faith, regular attendance is important for those 

children who attend the Eastern Orthodox Youth Camp each summer. Our Kolo Sestara has 

generously underwritten 100% of the camp fee for those students who have a 75% or greater 

attendance for the church school year and 50% of the camp fee for those students whose 

attendance falls between 50% - 75% during the church school year. This generous gift from our 

Kolo is a REWARD to those students with good attendance. I cannot emphasize enough how 

important it is that every child in our parish be an active participant in our church school 

program so that they may be properly educated in our Orthodox faith and its teachings.  Please 

take advantage of this great opportunity.  

 

We have 55 students registered, with a weekly average of approximately 30 students in 

class. Our school is comprised of the following classes/instructors: 

 

• Pre K & Kindergarten: Leah Lemley (12 Students) 

• 1st – 4th Grade: Stephanie Mattivi (12 Students) 

• 5th - 7th Grade: Carol Bobick (14 Students) 

• 8th & 9th Grade: Shauna Bajich (9 Students) 

• 10th – 12th Grade: Miro Cubric (8 Students) 

 

On Saturday, October 12th, we will be enjoying a day/night Zabava hosted by Lisa & 

Andy Gribble. Our Annual Christmas Performance will be held on Badnja Vece, with the 

children performing traditional carols in both English and Serbian. Additionally, our annual St. 

Sava Celebration & Program will be held on Sunday, January 26th, 2020.  

 

It goes without saying, that it is imperative as parents we make certain that our children 

attend church school class on a regular basis, so that they may be properly educated in our 

Orthodox faith. This is a very important part of the foundation of their religious instruction, 

supplementing that which should be taught in the home. We are fortunate to have a strong church 

school program to assist in this area. 



 

Thanks to everyone for allowing us another great start to this 2019/2020 church school year! 

 

Paul Bajich 

Church School Superintendent 
 
 

 

St. George Choir News 

Greetings to all on behalf of the St. George Choir! Your church choir enjoyed another full 

year and we wish to thank all who helped or supported our fundraising events. Your support and 

attendance at these fundraisers is always greatly appreciated. 

  

Our Annual Posno Bake Sale on Palm Sunday continues to be very popular as is our Fish 

Fry the Friday before. We are happy to provide these events for our parish. To recap our concert 

performances this past year our choir traveled to Joliet, IL to participate in the S.S.F. Annual 

Choral Festival. During this event the S.S.F. awards scholarships to graduating high school 

seniors. One of our choir members was honored this year with a scholarship, Mary Bajich. 

Congratulations Mary!  

 

We appreciate those in our parish who donated funds towards helping the S.S.F. provide 

scholarships to our young choir members. In September, our choir hosted our Fall Concert 

Weekend with honored guests from Joliet, IL and Omaha, NE. Thank you to those who attended 

to help welcome our out of town guests. In the summer, our choir sponsored the Serbia booth at 

the Annual Ethnic Enrichment Festival.  

 

Thank you to those outside of the choir membership that continue to help us with this 

important fundraising event for our choir. The choir depends on fundraising events to allow us to 

travel to out of town concert weekends and help support our church with Christmas, Easter, and 

Church Slava donations. I would like to thank our choir members for all their hard work with 

practicing and singing every Sunday in church. 

  

Additionally, thank you to Pete Bajich, our choir director, for teaching and leading us. 

The events I have listed are a small sample of what the choir does in addition to singing for our 

parish. I can tell you each choir member truly enjoys these events and providing choral responses 

for our parish. If you are interested in joining our choir, please see myself or Pete Bajich.  

 

The choir recently held its annual assembly and elected the following individuals to serve 

on our 2019 choir board: President Mira Cubric Vice President Lisa Henre, Secretary 

Jordan Beeves, Treasurer Bev Sobotka, and Auditors Brandi Hijaz and Leann Hinkle. On 

behalf of the choir, I wish you and your family a happy and health Nativity season and New 

Year! Hristos Se Rodi!! 

 

Brad Hijaz, Choir President 
 

 
 



2020 CALENDAR OF EVENTS 
St. George Serbian Orthodox Church – Lenexa, Kansas 

JANUARY 

06 – Eve of the Nativity of Our Lord and Savior Jesus Christ/Badnje Vece (Monday) 
07 – Nativity of Our Lord and Savior Jesus Christ/Bozic (Tuesday) 
11 – Serbian New Year’s Dinner/Dance – Maintenance Campaign Fundraiser (Saturday) 
12 – Oath of Officers for new 2020 Church, Kolo, Choir and Lodge board members  
14 – St. Basil the Great/Serbian Orthodox New Year (Tuesday) 
19 – Holy Theophany/Bogojavljenje 
20 – St. John the Baptist (Monday) 
26 – St. Sava Parish Celebration and Children’s Program 
27 – St. Sava’s Day (Monday) 

FEBRUARY 

09 – EOYC “Camp Dinner” held at St. Dionysios Greek Orthodox Church, 12pm-2:30pm 
12 – Synaxis of the Three Holy Hierarchs (Wednesday) 
15 – Meeting of Our Lord in the Temple/Sretenije (Saturday) 
21-22 – Lenten Retreat – Dr. Philip Mamalakis lecture on family and marriage, held at our church 
hall (Friday – Saturday)  
23 – Meat-fare Sunday  

MARCH 

01 – Cheese-fare Sunday – Church School sponsored luncheon  
02 – Great Lent Begins (Monday) 
08 – Sunday of Orthodoxy  
22 – 11th Choir Slava Celebration of St. Nikolaj of Zhicha – Sponsored by St. George Choir 

APRIL 

07 – Annunciation of the Most Holy Theotokos (Tuesday) 
10 – Fish Fry – Sponsored by St. George Choir, 5-8 pm (Friday) 
11 – Lazarus Saturday/Vrbica  
12 – Entrance of our Lord Jesus Christ into Jerusalem/Palm Sunday/Cvetna Nedelja 
12 – Posno Bake Sale – Sponsored by St. George Choir 
17 – Good Friday/Veliki Petak 
19 – Resurrection of our Lord Jesus Christ/Holy Pascha/Vaskrsenje/Easter Sunday 

MAY 

02 – Parish Church Slava Celebration Weekend – Vespers & Dinner (Saturday) 
03 – St. George’s 114th Church Slava and Banquet 
06 – St. George the Great Martyr/Djurdjevdan (Wednesday) 
16-17 – St. Nicholas Church Slava Celebration, Omaha, NE - Our church will be open Sunday 
22-24 – SSF Choral Festival Weekend, Monroeville, PA 
25 – (US) Memorial Day – Blessing of graves at Highland Park & Mt Calvary (Monday) 
28 – Holy Ascension/Spasovdan (Thursday) 
29-30 – 14th Annual SerbFest (Friday – Saturday)  



JUNE 

07 – Pentecost/Duhovi - Church School Recognition Day 
13 – 8th Annual St. George Bowling Tournament (Saturday) 
15-July 11 – Apostles’ Fast  
28 – Vidovdan/St. Prince Lazar of Serbia – Parastos and Luncheon sponsored by St. George Choir 

JULY 

02 – St. John Maximovitch of Shanghai and San Francisco (Thursday) 
12 – Sts. Peter and Paul 
19 – S.N.F. Lodge #43 “St. George” Parastos and Luncheon   
26-August 01 – EOYC “Camp Week” (Sunday – Saturday) 

AUGUST 

14-28 – Dormition Fast  
19 – Transfiguration of Our Lord/Preobrazenje Gospodnje (Wednesday) 
21-23 – 41th Annual Ethnic Enrichment Festival at Swope Park, K.C., MO (Friday – Sunday) 
28 – Dormition of the Theotokos/Velika Gospojina (Friday) 
30 – Church School Begins 

SEPTEMBER 

11 – Beheading of St. John the Baptist (Friday) 
12-13 – St. George Choir Concert Weekend (Saturday - Sunday) 
18-20 – St. Elijah Choir Concert Weekend, Aliquippa, PA. Our choir honored guests (FRI – SUN) 
21 – Nativity of the Theotokos/Mala Gospojina (Monday) 
27 – Exaltation of the Precious and Life-Giving Cross/Krstovdan 

OCTOBER 

10 – EOYC 55th Anniversary Celebration, held at our church hall (Saturday) 
17-18 – St. Nicholas Choir Concert Weekend, Omaha, NE (Saturday-Sunday) 
25 – 96th Sv. Petka Kolo Sestara Slava Celebration 
27 – Sv. Petka (Tuesday) 

NOVEMBER 

07-08 – St. Demetrius Church Slava Weekend, Des Moines, IA. – Our church will be open Sunday  
21 – St. Archangel Michael & all the Bodiless Powers (Saturday) 
21 – 50th Annual Bazaar and Food Festival - Sponsored by Sv. Petka Kolo Sestara (Saturday) 
28 – Nativity Fast Begins (Saturday) 
30 – St. Sebastian of Jackson (Monday)  
DECEMBER 
04 – Entrance of the Theotokos into the Temple (Friday) 
06 – Annual Church Assembly  
08 – St. George Choir Annual Assembly (Tuesday) 
12 – St. Mardarije of Libertyville and All America (Saturday)  
13 – Sv. Petka Kolo Sestara Annual Assembly 
19 – St. Nicholas the Wonderworker (Saturday) 
20 – S.N.F. Lodge #43 “St. George” Annual Assembly 

All dates are SUNDAY unless otherwise indicated – events subject to change except holy days 



 

 
Saturday, January 11, 2020 

Bring in the new Decade at our Annual Serbian 

New Year’s Dinner and Dance! 
 

Music by Vikend Bend 
Donations of prepared food or cookies welcome 

Event to benefit the St. George Maintenance Fund 

Vespers 5 pm, Dinner and Dancing 7:00 pm – 12:30 am 

Adults: $20, Children 16 and under $10 

Arrive after 10 pm $10 for just dancing 
 

Happy New Year!!!     Срећна Нова 

Година!!! 
 

 
 



 
Субота, 11 Јануар 

Придружите нам се у прослави Српске Нове 

Године 

уз музику и вечеру 

Музика: Викенд Бенд 
 

Вечерња служба у 5 часова, прослава од 7– 12:30 

часова  

Сав приход иде за одржавање цркве и сале.  Ако сте 

у могућности  молимо вас припремите и донесите 

домаће колаче или јела. 

 

Овај догађај подржава “St. George Maintenance 

Fund”.   

Одрасли: $20, Деца до 16 година $10 

После 10 часова улазница $10 

Срећна Нова Година!!!! 
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